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Obrigado por adquirir um Leica DI C800.

Ao desenvolver nossos sistemas, demos bastante ênfase à operação simples e auto-
explicativa. Porém, sugerimos estudar este manual para que você conheça e consiga 
utilizar todos os benefícios de seu Leica DI C800 de maneira otimizada.

Para obter informações importantes sobre os produtos e serviços Leica Microsystems 
e o endereço de seu representante Leica mais próximo, visite nosso website 

www.leica-microsystems.com

Obrigado por escolher nossos produtos. Esperamos que você aproveite a qualidade 
e o desempenho do seu Leica Microsystems Leica DI C800.

Leica Microsystems (Schweiz) AG
Medical Division 
CH-9435 Heerbrugg



Leica DI C800 / Ref. 10 743 250 / Versão 00

Visão geral dos capítulos

1

Visão geral dos capítulos

Introdução	 3

Montagem	 5

Instalação	 7

Operação	 9

Notas de segurança	 11

Mensagens e advertências	 12

Especificações	 13



Conteúdo

2 Leica DI C800 / Ref. 10 743 250 / Versão 00

Conteúdo

Introdução	 3
Estas instruções	 3
Identificação do produto	 3
Símbolos neste manual	 3
Design e função 	 4
Pontos de conexão no Leica DI C800	 4
Visão geral da carga típica para o Leica DI C800	 4

Montagem	 5
Montando o Leica DI C800	 5
Conectando o Leica DI C800	 6

Instalação	 7
Ativando o Leica DI C800	 7
Configuração do Leica DI C800	 7
Verificação da instalação	 8

Operação	 9
Menu "User Settings"	 9
Durante a cirurgia	 10

Notas de segurança	 11
Uso designado	 11
Uso inapropriado	 11
Informações ao responsável pelo aparelho	 11
Instruções ao usuário do aparelho	 11
Perigos durante o uso	 11

Mensagens e advertências	 12
Solucionando problemas de arquivos espelhados	 12
Solucionando problemas de monitor	 12
Solucionado problemas do sistema óptico	 12

Especificações	 13
Dados elétricos	 13
Dados físicos	 13
Condições ambientais	 13
Normas	 13
Acessórios	 13
Compatibilidade	 13



Leica DI C800 / Ref. 10 743 250 / Versão 00

Introdução

3

Estas instruções
Este manual do usuário / manual de instalação contém notas de 
segurança importantes, bem como informação sobre o uso do 
aparelho (veja o capítulo "Notas de segurança").

Antes de tentar instalar o produto, leia com atenção todo o 
manual do usuário / manual de instalação.

Identificação do produto
O modelo e o número de série de seu produto são exibidos na etiqueta de 
identificação. Copie estas informações na linha abaixo de forma a ter acesso fácil 
caso tenha questões para apresentar a nossos representantes ou aos locais de 
reparos ou serviços.

Tipo:			               Nº de série:			 

Símbolos neste manual
Os símbolos utilizados neste manual têm os seguintes significados:

Advertência

Indica uma situação potencialmente perigosa ou uso indevido que 
pode resultar em sérios ferimentos pessoais ou morte.

Cuidado

Indica uma situação potencialmente perigosa ou uso indevido que,  
se não evitado, pode resultar em ferimento leve ou moderado e/ou 
dano material, financeiro ou dano ambiental.

Informações sobre o uso que ajudam o usuário a empregar o produto 
de um modo tecnicamente correto e eficiente.

➩➩ Requer ação; aqui, você é requisitado a fazer uma ação.

Introdução
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Design e função 

Design do Leica DI C800

1	 Oculares
2	 Monitor de distância interpupilar
3	 Roda de configuração para ajuste da distância interpupilar

Acessórios fornecidos

•• Cabo de vídeo XGA (para conectar o Leica DI C800 à estação de trabalho ou a um 
computador)

•• Manual do usuário / Manual de instalação do Leica DI C800 (10 743 250) 
 

Função do Leica DI C800

O Leica DI C800 (Módulo Color de Imagem Digital) é um canhão binocular com um 
módulo integrado para sobreposição de dados. 
Um monitor colorido embutido pode sobrepor dados ou imagens de vídeo.

Pontos de conexão no Leica DI C800

5	 Terminal do cabo de vídeo
6	 Cabo CAN

Visão geral da carga típica para o 
Leica DI C800

A	 Canhão binocular estéreo na saída óptica lateral
B	 Adaptador de vídeo (acessórios de documentação) na saída do documento
C	 Leica DI C800
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Montando o Leica DI C800

➩➩ Solte o parafuso de fixação no encaixe tipo cauda de andorinha da conexão de 
0° do assistente (no divisor de feixe ou no segundo observador) e remova a 
tampa protetora.

➩➩ Insira cuidadosamente o Leica DI C800 e aperte o parafuso de fixação no lugar.

Preste atenção à carga máxima do microscópio cirúrgico Leica durante a 
montagem do Leica DI C800, veja o manual do usuário do microscópio.

Montagem
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Conectando o Leica DI C800

1	 Tomada para um cabo de conexão CAN no charriot óptico
2	 Cabo de conexão CAN
3	 Cabo de vídeo XGA (para um computador ou uma estação de trabalho) (marcado em azul)

Preste atenção ao embaraçamento do cabo de conexão CAN (2) que pode ocorrer durante a instalação dos cabos.
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Ativando o Leica DI C800

Registrando o Leica DI C800 na unidade de controle

➩➩ Selecione a opção "Setup" no menu "Service".

➩➩ Mude para a aba "Device List".

➩➩ Selecione DI C800 e pressione a tecla "Toggle". 
DI C800 "present" é exibido em verde.  
O Leica DI C800 está registrado na unidade de controle.

➩➩ Saia do menu usando a tecla "Back".

Configuração do Leica DI C800

Ajuste o mínimo e o máximo de brilho no Leica DI C800

➩➩ Selecione a opção "Setup" no menu "Service".

➩➩ Mude para a aba "DIC800".

➩➩ Ajuste o brilho com as teclas "+" ou "–".

Ou
➩➩ Clique o ajuste de brilho diretamente clicando na barra.

Ao clicar rapidamente na tecla "+" ou "–", muda-se o valor de brilho 
em incrementos de 1. Se manter o botão pressionado, o valor muda 
em incrementos de 5.

Instalação
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Instalação

Verificação da instalação

Teste funcional

➩➩ Selecione a opção "Diagnostic" no menu "Service".

➩➩ Mude para a aba "DI C800".

As seguintes opções para o teste funcional são fornecidas:
•• Image On / Image Off	 Liga/desliga manualmente a exibição com os 

dados sobrepostos
•• Testimage	 Sobrepõe uma imagem de teste em cada ocular 

da Leica DI C800
•• Video signal is (in)correct	 Exibe o estado do sinal de vídeo
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Menu "User Settings"
Se um Leica DI C800 for conectado e habilitado, uma aba "DI C800" adicional 
aparece no menu "User Settings".

Mudança do brilho padrão da sobreposição:

➩➩ Selecione a opção "DI C800" no menu "User Settings".

As seguintes configurações para brilho são fornecidas:
•• Default Image Brightness	 Muda o brilho de imagem padrão por meio das 

teclas "+" ou "–" ou clicando sobre a barra
•• Linked Brightness On/Off	 Se "Linked Brightness" for habilitado, o brilho 

do monitor do Leica DI C800 muda com o brilho 
da luz do microscópio 

Ao clicar rapidamente na tecla "+" ou "–", muda-se o valor de brilho 
em incrementos de 1. Se manter o botão pressionado, o valor muda 
em incrementos de 5.

Recomendamos configurar o brilho básico do Leica DI C800 e vinculá-
lo com o brilho da luz do microscópio.

Atribuindo funções do Leica DI C800 aos comutadores a pedal ou às alças

Se um Leica DI C800 for conectado e habilitado, o grupo de funções "DI C800" é 
sugerido na seleção.

➩➩ Selecione as opções "Foot/Hand" ou "Handles" no menu "User Settings".

➩➩ Selecione o grupo de funções "DI C800" no lado esquerdo.

➩➩ Atribua funções conforme descrito no manual do usuário do microscópio 
cirúrgico Leica.

O comutador a pedal e/ou as alças do microscópio podem ser atribuídas com as 
seguintes funções para controle do Leica DI C800:

Image on/off	 Muda o monitor do Leica DI C800 em ligado ou desligado.
Brightness +	 Aumenta o brilho dos dados sobrepostos.
Brightness –	 Diminui o brilho dos dados sobrepostos.

Operação
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Durante a cirurgia
Se um Leica DI C800 for conectado e habilitado, um botão de acesso rápido  
"DI C800" adicional aparece na barra de menu estática.

Mudança do brilho atual da sobreposição

➩➩ Clique no botão de acesso rápido "DI C800".

➩➩ Pressione as teclas "+" ou "–".

Ou
➩➩ Clique o ajuste de brilho diretamente clicando na barra.

Ao clicar rapidamente na tecla "+" ou "–", muda-se o valor de brilho 
em incrementos de 1. Se manter o botão pressionado, o valor muda 
em incrementos de 5.

O monitor do Leica DI C800 fica desligado ao utilizar a tecla  
"Image off" (brilho = 0 %).

Recomendamos controlar o brilho através do comutador a pedal 
durante a cirurgia.
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Uso designado
•• O Leica DI C800 Digital Imaging Color Module é um aparelho óptico que opera 

em microscópios oftalmológicos que podem sobrepor dados ou imagens. Estas 
sobreposições podem ser feitas com as imagens do microscópio.

•• Use somente o plugue e o cabo fornecidos com o pacote entregue para conectar 
o Leica DI C800, até mesmo em um sistema usado como fonte de dados.

Uso inapropriado
•• Somente use o Leica DI C800 conforme descrito neste manual. O não 

cumprimento destas instruções pode resultar em danos à propriedade.

Informações ao responsável pelo 
aparelho
•• Certifique-se de que apenas usuários instruídos usem o Leica DI C800.
•• Certifique-se de que este manual do usuário estará sempre disponível no local 

onde o aparelho é utilizado.
•• Realize inspeções regulares para certificar-se de que os usuários estão 

cumprindo as exigências de segurança.
•• Dê informações detalhadas aos usuários e explique bem os significados dos 

sinais de advertência e das mensagens de advertência.
•• Atribua responsabilidades para o preparo do instrumento para o trabalho, para 

a operação e para mantê-la. O monitor está em conformidade com isso.
•• Não use o Leica DI C800 a menos que esteja em bom estado.
•• Informe seu representante Leica ou a Leica Microsystems (Schweiz) AG, 

9435 Heerbrugg, imediatamente se você detectar um defeito no produto que 
possa causar ferimentos ou danos.

•• Verifique se as medidas de precaução de praxe para radiações eletromagnéticas 
e de outros tipos estão sendo cumpridas.

•• Não faça nenhuma alteração neste aparelho.
•• As unidades conectadas e todas as configurações para as interfaces analógicas  

e digitais (entradas e saídas de sinais) devem ser aprovadas de acordo com a  
IEC 601-1/EN 60601-1 para dispositivos médicos. É responsabilidade do usuário 
assegurar que os limites dos padrões acima mencionados não sejam 
ultrapassados. Em caso de dúvida, solicitamos entrar em contato com o 
departamento técnico pertinente ou com o representante responsável.

•• As instalações como um todo não ficam de acordo com a CE se o aparelho for 
operado com componentes que não têm o certificado CE.

Instruções ao usuário do aparelho
•• O Leica DI C800 é adequado para uso apenas com microscópios cirúrgicos 

Leica selecionados com uma versão de software correspondente atualizada.  
Em caso de dúvida, solicitamos entrar em contato com o departamento técnico 
pertinente ou com o representante responsável. 

•• Obedeça às instruções fornecidas por seu superior quanto à organização do 
trabalho e segurança.

•• Siga as instruções fornecidas nesse manual.
•• O sistema elétrico no local da instalação deve estar de acordo com as 

especificações IEC, CEC e NEC. 
•• Não esterilize o Leica DI C800.
•• Observe a legislação aplicável e os regulamentos específicos do país quanto à 

prevenção de acidentes e proteção ambiental.

Notas de segurança

Perigos durante o uso

Cuidados

Cuidado 
Perigo de danificar o aparelho devido a armazenamento 
inadequado!

➩➩ �Somente armazene o Leica DI C800 com a capa de proteção 
antipoeira no lugar.

➩➩ Proteja o aparelho contra a luz solar direta e o calor.

➩➩ Proteja o Leica DI C800 de operações incorretas.

➩➩ Remova a poeira dos componentes ópticos do Leica DI C800 usando um fole e 
uma escova macia.

➩➩ Limpe o Leica DI C800 usando uma toalha úmida e seque-o usando um pano 
macio que não solte fiapos.

➩➩ Proteja o Leica DI C800 de umidade, vapores, ácidos, álcalis e substâncias 
corrosivas.

➩➩ Não conserve substâncias químicas perto do aparelho.

➩➩ Proteja o aparelho contra óleo e graxa. Nunca lubrifique ou engraxe as partes 
mecânicas ou as superfícies deslizantes.

➩➩ Durante os intervalos de operação, coloque capas de proteção antipoeira sobre  
o Leica DI C800.

➩➩ Não enrole os cabos com muita força e não os torça.

➩➩ Não esterilize o Leica DI C800.

Manutenção

O aparelho não exige manutenção. Para manter a confiabilidade e como medida  
de segurança, recomendamos entrar em contato com a organização de serviços 
responsável.
Ali você poderá providenciar a execução de inspeções periódicas e, se julgar 
apropriado, fechar um contrato de manutenção.

Serviços

Os serviços deverão ser executados exclusivamente por técnicos de serviços da Leica.
Devem ser usadas apenas peças sobressalentes originais da Leica.

Descarte

Ao descartar a unidade observe os regulamentos relevantes do país. Deve-se usar 
os serviços apropriados para a eliminação de dejetos. A embalagem da unidade é 
reciclável.
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Solucionando problemas de arquivos espelhados
Falha: Sem sobreposição de imagem.

Possível causa 1: A fonte de dados não emite uma imagem.
A conexão do plugue para o cabo de vídeo XGA está com defeito ou o cabo de vídeo 
XGA está conectado de maneira incorreta.

Solução para a falha:
➩➩ Verifique se o botão de acesso rápido "DI C800" está presente na interface do 
usuário.

➩➩ Verifique se o sinal de vídeo está correto.

➩➩ Verifique se a fonte de dados está enviando uma imagem.

➩➩ Verifique a conexão do plugue para o cabo de vídeo XGA entre o Leica DI C800 e a 
fonte de dados externa.

➩➩ Se o cabo de vídeo XGA estiver conectado corretamente à fonte de dados 
externa, entre em contato com o seu representante Leica.

Causa 2: O Leica DI C800 não tem energia. Solução para a falha:
➩➩ Verifique as conexões dos plugues para o cabo da fonte de alimentação entre o 
Leica DI C800 e o charriot óptico.

➩➩ Se o cabo da fonte de alimentação estiver conectado corretamente ao charriot 
óptico, entre em contato com o seu representante Leica.

Causa 3: O Leica DI C800 não está habilitado. Solução para a falha:
➩➩ Verifique se o botão de acesso rápido "DI C800" está presente na interface do 
usuário.

➩➩ Se o botão de acesso rápido "DI C800" estiver presente, entre em contato com o 
seu representante Leica.

Falha: A imagem sobreposta não tem a cor correta.
Causa: as conexões dos plugues estão defeituosas.
A conexão do plugue para o cabo de vídeo XGA está com defeito ou o cabo de vídeo 
XGA está conectado de maneira incorreta.

Solução para a falha:
➩➩ Verifique a conexão do plugue para o cabo de vídeo XGA entre o Leica DI C800 e a 
fonte de dados externa.

➩➩ Se o cabo de vídeo XGA estiver conectado corretamente à fonte de dados 
externa, entre em contato com o seu representante Leica.

Falha: A imagem sobreposta é exibida no formato errado.
Causa: A estação de trabalho conectada está fornecendo dados/sinais no formato 
errado.

Solução para a falha:
➩➩ Verifique as configurações do cartão gráfico na estação de trabalho.

Falha: Um contorno correspondente não é sobreposto com precisão sobre o 
objeto.
Causa: A fonte de dados não está calibrada no Leica DI C800. Solução para a falha:

➩➩ Calibrar a fonte de dados no Leica DI C800.

Solucionando problemas de monitor
Falha: O monitor exibe um erro de sinal
Causa: O monitor liga sozinho e/ou exibe um sinal de vídeo incorreto. Solução para a falha:

➩➩ Desplugue e plugue o Leica DI C800 novamente.

➩➩ Desligue o Leica DI C800 e depois ligue novamente usando o comutador a pedal/
manual ou a tela sensível ao toque.

Solucionado problemas do sistema óptico
Falha: O funcionamento prolongado provoca dores de cabeça para o 
cirurgião
Causa: Os componentes ópticos estão desalinhados. Solução para a falha:

➩➩ Entre em contato com seu representante Leica.

Mensagens e advertências
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Dados elétricos

Classificação geral

Tipo de segurança	 Tipo B

Fonte de alimentação

Tensão de entrada	 +24 V DC (através de conexão CAN)
Consumo de energia	 máx. de 15 W

Interface CAN

Tensão de saída	 +24 V DC / máx. de 30 W

Interfaces gráficas

Sinais RGB	 0,7 V p–p / 75 Ohm
H sync e V sync	 TTL
Padrão VESA	 60/70/75 Hz a 1024(H) x 768(V) pixels

Características do monitor

Tipo	 LCD reflexivo
Resolução do LCD	 1024(H) x 768(V) pixels
Contraste	 mín. 250:1, normalmente 400:1
Profundidade de cor	 16 bits

Dados físicos
Dimensões	 270 x 190 x 140 mm 
Peso	 2,1 kg

Condições ambientais
Transporte	 –40 °C a +70 °C (–40 °F a +158 °F)
Armazenamento	 –10 °C a +55 °C (–14 °F a +131 °F)
	 até 75 % de umidade relativa
Operação	 +10 °C a +40 °C (+50 °F a +104 °F)
			   até 75 % de umidade relativa

Normas
Diretriz EU 93/42/CEE,
EN 60601-1; -1-1; -1-2

Acessórios
Ambas as oculares 8,33x e 10x podem ser usadas no Leica DI C800.

Compatibilidade
Charriot óptico	 Leica M844, Leica M820, Leica M822

Especificações
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The fruitful collaboration ”with the user, for the user“ has always been the 
foundation of Leica Microsystems‘ innovative strength. On this  basis, we 
have developed our five corporate values: Pioneering,  High-end Quality, 
Team Spirit, Dedication to Science, and Continuous Improvement.

MeDICaL DIvISIOn
What does a surgeon expect from an outstanding surgical microscope?
Sharp, clear images, and a modular system aligned with the surgeon and 
OR staff needs.

Innovations for your practice
From the first surgical microscope with widefield optics in the 1980s to the 
first microscopes with Horizontal Optics and with LeD illumination, Leica 
Microsystems has been at the forefront of innovation in the development of 
surgical microscopes.

HD video, fluorescence and retinal viewing systems also demonstrate the 
continued innovative nature of the Leica team. We strive to provide the 
surgeon with leading edge technology to enhance performance, surgeon 
comfort, and patient outcomes.

Leica Microsystems – an international company with a strong network of 
worldwide customer services:

Active worldwide Tel. Fax
USA ∙ Buffalo Grove/Illinois +1 800 248 0123 +1 847 405 0164 
Canada ∙ Concord/Ontario +1 800 248 0123 +1 847 405 0164

Australia ∙ North Ryde/NSW +61 2 8870 3500 +61 2 9878 1055

Austria ∙ Vienna +43 1 486 80 50 0 +43 1 486 80 50 30
Belgium ∙ Groot Bijgaarden +32 2 790 98 50 +32 2 790 98 68
Denmark ∙ Ballerup +45 4454 0101 +45 4454 0111
France ∙ Nanterre Cedex +33 811 000 664 +33 1 56 05 23 23
Germany ∙ Wetzlar +49 64 41 29 40 00 +49 64 41 29 41 55
Italy ∙ Milan +39 02 574 861 +39 02 574 03392
Netherlands ∙ Rijswijk +31 70 4132 100 +31 70 4132 109
Portugal ∙ Lisbon +351 21 388 9112 +351 21 385 4668 
Spain ∙ Barcelona +34 900 210 992 +34 93 494 95 40
Sweden ∙ Kista +46 8 625 45 45 +46 8 625 45 10
Switzerland ∙ Heerbrugg +41 71 726 34 34 +41 71 726 34 44
United Kingdom ∙ Milton Keynes +44 800 298 2344 +44 1908 246 312

China ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japan ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Korea ∙ Seoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapore +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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China ∙ Hong Kong +852 2 564 6699 +852 2 564 4163
            ∙ Shanghai +86 21 6387 6606 +86 21 6387 6698
Japan ∙ Tokyo +81 3 5421 2800 +81 3 5421 2896
Korea ∙ Seoul +82 2 514 65 43 +82 2 514 65 48
Singapore +65 6779 7823 +65 6773 0628

www.leica-microsystems.com
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